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Thanks to its practical, versatile, soft and colourful design, 
the Ciak notebook fits perfectly into everyone’s lives and 
pockets.  Simple but never dull, and with its minimalist yet 
unmistakable design, the Ciak notebook is named for the 
sound made by the horizontal elastic used to open and close
 its cover.  Its simplicity of form is enriched by powerful colours: 
with 8 shades for 8 different styles, customers can choose 
the Ciak notebook that best matches their mood, their lifestyle, 
and their thoughts.  The cover is soft and flexible perfectly 
adaptable to any pocket, purse, backpack or briefcase.

DIVERSO DA TUTTI GLI ALTRIDIVERSO DA TUTTI GLI ALTRI
E PIÙ SIMILE A TEE PIÙ SIMILE A TE

Pratico e versatile, morbido e colorato, Ciak entra nella vita 
e nelle tasche di tutti. Semplice e mai banale, minimale ma 
inconfondibile, Ciak prende il suo nome dallo schioccare 
dell’elastico orizzontale che apre e chiude le pagine bianche. 
L’essenzialità della forma è stata arricchita dalla forza del colore: 
8 nuance per 8 stili diversi, per abbinare Ciak al tuo umore, 
alla tua giornata e ai tuoi pensieri. La copertina è morbida 
e flessibile, pronta per adattarsi alle tasche, alle borse, agli zaini 
ed alle cartelline.

DIFFERENT DE TOUS LES AUTRES DIFFERENT DE TOUS LES AUTRES 
ET PLUS PROCHE DE VOUS ET PLUS PROCHE DE VOUS 

Pratique et polyvalent, souple et coloré, Ciak entre dans 
la vie et dans les poches de tous. Simple mais jamais banal, 
minimal mais incomparable, le nom de Ciak évoque par son 
nom le bruit de l’élastique qui permet d’ouvrir ou de fermer 
le carnet. L’essentialité de la forme a été enrichie par la force
 de la couleur:8 nuances pour 8 styles différents, pour associer 
Ciak à votre humeur, à votre journée et à vos pensées. 
La couverture est souple et flexible, prête pour s’adapter aux 
poches de vêtements, sacs à main, sacs à dos et cartables.

ANDERS ALS ALLE ANDEREN ANDERS ALS ALLE ANDEREN 
UND DIR SEHR ÄHNLICHUND DIR SEHR ÄHNLICH

Praktisch und vielseitig, weich und farbenfroh wandert 
Ciak in deine Tasche und dein Leben. Unkompliziert und 
inspirierend, minimalistisch und doch unverwechselbar; 
der Name Ciak erinnert an das Geräusch des Gummis beim 
Öffnen und Schließen des Notizbuchs. Die minimalistische 
Form wird durch die Kraft der Farben angereichert:  8 Farbtöne 
für 8 verschiedene Stilrichtungen. So passt sich Ciak deiner 
Stimmung, deinem Tag und deinen Gedanken an. Egal 
ob Jackentasche,  Handtasche, Rucksack oder Aktentasche, 
der weiche und flexible Einband passt sich perfekt an.

DIFFERENT FROM 
ALL THE OTHERS 
AND MORE LIKE YOU

CIAK, EVERYBODY NOTES!
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InTempo has grown extensively in nearly 40 years time, moving 
on from the production of semi-fi nished products to the design, 
development and distribution of fi nished products. Thanks to its 
experience and professionalism, the company has come to 
specialize in the creation of diaries, agendas, notebooks and office 
accessories, launching numerous innovative and high quality 
product lines over the years. As direct heirs of the artisan tradition, 
InTempo has opted for the path of all-Italian production, and 
operates throughout the Italian territory while maintaining its 
entire production chain in the city of Florence.

All the company’s products are derived from the Florentine tradition 
of master leather craftsmen, who manually worked leather goods 
in their boutiques from as early as the thirteenth century. With their 
masterful creations, these workshops were once the heart of ancient 
Florence and continue to serve as a prime example of high-quality 
production, capable of withstanding the tests of both time and 
fashion. In keeping with these traditions and work ethics, InTempo 
has opted to manufacture its products locally and to maintain direct 
control over all the processing stages. In fact, the company believes 
that this is the only way to guarantee the excellence of its products, 
while at the same time constantly striving to improve them.

INTEMPO, TRADIZIONE IN EVOLUZIONEINTEMPO, TRADIZIONE IN EVOLUZIONE

In quasi 40 anni di attività, InTempo è cresciuta passando dalla 
produzione di semilavorati all’ideazione, realizzazione e distribuzione 
del prodotto fi nito. Esperienza e professionalità hanno portato 
l’azienda a specializzarsi nella creazione di diari, agende, taccuini 
e accessori da uffi cio lanciando, negli anni, linee innovative 
e di grande qualità. Eredi diretti della tradizione artigiana, InTempo
sceglie una manifattura tutta italiana e di operare sul territorio 
mantenendo l’intera filiera a Firenze.

Tutti i prodotti nascono dalla tradizione fi orentina dei mastri
pellettieri che, già a partire dal Duecento, lavoravano a mano 
oggetti di cuoio nelle loro botteghe. Fucine di idee e cuore pulsante 
dell’antica Firenze, i laboratori artigiani rappresentano tutt’oggi 
un esempio di abilità a cui guardare per creare prodotti di qualità, 
capaci di resistere al tempo e alle mode. Nel rispetto della tradizione 
e dell’etica del lavoro, InTempo sceglie di produrre sul territorio 
e di controllare direttamente tutte le fasi di lavorazione. Solo così, 
infatti,  è possibile verificare l’eccellenza del prodotto trovando 
sempre nuove soluzioni per migliorarlo.

INTEMPO, TRADITION EN EVOLUTIONINTEMPO, TRADITION EN EVOLUTION

En presque 40 ans d’activité, InTempo s’est développée en passant 
de la production de semi-ouvrés à la conception, réalisation et 
distribution du produit fi ni. Expérience et professionnalisme ont 
conduit l’entreprise à se spécialiser dans la création de calepins, 
agendas, carnets et accessoires de bureau en lançant, au fil des années, 
des lignes innovatrices et de grande qualité. Héritiers directs de la tra-
dition artisane, InTempo choisit une manufacture entièrement italienne 
et opère sur le territoire en maintenant toute la fi lière à Florence.

Tous les produits naissent de la tradition fl orentine des artisans
maroquiniers qui, déjà à partir du XIIIème siècle, travaillaient à
la main des objets en cuir dans leurs ateliers. Une pépinière d’idées 
et le coeur animé de l’antique Florence, les laboratoires artisanaux 
représentent encore aujourd’hui un exemple d’habilité à observer 
pour créer des produits de qualité, capables de résister au temps 
et aux modes. Dans le respect de la tradition et de l’éthique du 
travail, InTempo choisit de produire sur le territoire et de contrôler 
directement toutes les phases de la production. Ce n’est qu’ainsi, 
en effet, qu’il est possible de réaliser d’excellents produits 
en trouvant toujours de nouvelles solutions pour l’améliorer. 

TRADITION UND ENTWICKLUNG INTEMPOTRADITION UND ENTWICKLUNG INTEMPO

In seiner fast 40-jährigen Firmengeschichte ist InTempo Firenze 
kontinuierlich gewachsen. Stand am Anfang die Produktion von 
Halbfabrikaten, so hat es sich mit der Zeit zu einem Unternehmen 
entwickelt, das Planung und Realisierung des Endproduktes unter 
einem Dach vereint. Erfahrung und Professionalität haben InTempo 
Firenze zu einem Spezialisten für Notizbücher, Taschenkalender, 
Tagebücher und Bürozubehör gemacht. Über die Jahre hat das 
Unternehmen innovative Produktlinien von hoher Qualität 
entwickelt. In Fortführung der Handwerkstradition setzt InTempo 
Firenze auf eine völlig italienische Herstellung, wobei die komplette 
Produktionskette in Florenz angesiedelt ist.

Unsere Produkte stehen in der fl orentinischen Tradition der großen 
Meister der Lederverarbeitung, die schon im 13. Jahrhundert in 
ihren Werkstätten Lederwaren in Handarbeit fertigten.  
Als Ideenschmieden bildeten diese Werkstätten mit ihren kunst-
vollen Arbeiten einst das Herz des alten Florenz und sind noch 
heute  Paradebeispiel für hochwertige Produktion, die in der Lage 
ist, alle Zeiten und Moden zu überdauern.

INTEMPO, 
AN EVOLVING 
TRADITION

CIAK, EVERYBODY NOTES!
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LE PAPIER
Le papier de Ciak provient des usines Favini: entreprise certifiée 
à plusieurs reprises, italienne à 100%, leader mondial dans 
son secteur avec plus d’un siècle d’histoire et d’expérience. 
Une production de très haut niveau, pour un produit fi nal qui 
présente toutes les caractéristiques attendues d’un carnet:

- résistance à la traction, à l’arrachement et au pliag;
- imperméabilité;
- rigidité;
- aspect lisse;
- impurités pratiquement absentes;
- papier recycle.

DAS PAPIER
Das Papier für Ciak kommt von dem vielfach zertifizierten 
italienischen Feinpapierhersteller Favini, der zu den weltweiten 
Marktführern in seinem spezifi schen Segment gehört, 
mit einhundertjähriger Firmengeschichte und Erfahrung. 
Favini produziert auf allerhöchstem Niveau und liefert ein 
Endprodukt, das alle für ein Notizbuch wünschenswerten 
Eigenschaften aufweist. Es ist:

- widerstandsfähig gegenüber Ziehen, Reißen und Falten;
- umweltfreundlich;
- fest;
- glatt;
- frei von Verunreinigungen;
- Recyceltes Papier. 

07
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OUR PAPER
Im Creating a premium quality product in every aspect. This is 
the Ciak philosophy. Paper quality is crucial in a notebook. 
It is the difference between the generic notebook and a Ciak.
Ciak paper is 100% Italian, made in Italian mills by a leader in its 
field with more than a century of history and experience. Produced 
to the highest, most technically exacting standards, to achieve 
all the features you could wish for in the perfect notebook paper:

- tear, folding and tensile strength;
- impermeability;
- rigidity;
- smoothness;
- free of imperfections;
- recycled paper.

LA CARTA
La carta di Ciak proviene dagli stabilimenti Favini: azienda 
pluricertificata, italiana al 100%, leader mondiale nel proprio 
settore con più di un secolo di storia ed esperienza. 
Una produzione di altissimo livello, per un prodotto finale 
che presenta tutte le caratteristiche che si possono desiderare 
in un taccuino: 

- resistenza alla trazione, allo strappo e alla piegatura;
- impermeabilità;
- rigidità;
- levigatezza;
- impurità quasi del tutto assenti;
- carta riciclata.
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- Obtained by recovering waste material not yet used (Post Consumer Waste). The use of recycled 
paper as raw material contributes to waste disposal, saves trees and energy. 
- Ottenuta grazie al recupero di scarti di materiale non ancora utilizzato (Post Consumer Waste). L’utilizzo 
di carta riciclata come materia prima contribuisce allo smaltimento dei rifiuti, fa risparmiare alberi ed energia.
- Obtenu grâce à la récupération de rebuts de matériel non encore utilisé (Post Consumer Waste). L’utilisation de papier recyclé 
comme matière première contribue à l’élimination des déchets, permet d’épargner des arbres et économiser de l’énergie.
- Unser Recycling-Papier wird durch die Wiederverwertung von Ausschussmaterial vor Benutzung durch den Verbraucher gewon-
nen. Die Verwendung von Recycling-Papier als Rohstoff hilft, Müll zu vermeiden, schützt den Baumbestand und spart Energie. 

- FSC (Forest Stewardship Council) Certified: a brand that identifies products which contain wood from forests
managed in a proper and responsible manner, according to strict environmental, social and economic standards.
- FSC (Forest Stewardship Council): marchio che identifica i prodotti contenenti legno proveniente da
foreste gestite in maniera corretta e responsabile secondo rigorosi standard ambientali, sociali ed economici.
- Certifiee FSC (Forest Stewardship Council): marque qui identifie les produits contenant du bois provenant de forêts
gérées de façon correcte et responsable selon des standards environnementaux rigoureux, sociaux et.
- FSC Zertifiziert (Forest Stewardship Council): ein Zertifikat nach streng umweltbezogenen, sozialen und
wirtschaftlichen Standards für Produkte, die aus nachhaltiger Waldnutzung stammen oder die Waldressourcen schonen.

- Paper low in chlorine-based compounds and substances that are polluting and harmful to humans and the environment.
- Carta a basso contenuto di composti a base di cloro, sostanze inquinanti e dannose per l’uomo e per l’ambiente.
- Papier à bas contenu de composés à base de chlore, substances polluantes et nocives pour l’homme et pour l’environnement.
- Papier mit geringem Anteil an Chlorverbindungen - Substanzen, die schädlich sind und die Umwelt bzw. die Gesundheit 
beeinträchtigen.

- A natural pH will prevent the paper from going yellow or discolouring, thereby guaranteeing greater durability
- Un PH naturale permette alla carta di non ingiallire né scolorire, garantendo una maggiore durata nel tempo
- Un PH naturel permet au papier de ne pas jaunir ni de se décolorer, en garantissant une plus grande durée dans le temps.
- Ein neutraler pH-Wert sorgt dafür, dass das Papier weder vergilbt noch farblich ausbleicht, und garantiert somit eine 
besondere Alterungsbeständigkeit.

- Acid free paper, or rather, with a neutral or basic pH that gives the paper greater durability.
- Carta non acida, ovvero che presenta un Ph neutro o basico capace di conferire alla carta maggiore durabilità.
- Papier non acide, c’est-à-dire qui présente un Ph neutre ou basique capable d’apporter au papier une plus grande durabilité.
- Nicht saures Papier, d.h. mit einem neutralen oder basischen pH-Wert, sodass es über besondere Haltbarkeit verfügt.

- Paper produced from clean energy obtained by using renewable resources.
- Carta prodotta con energia pulita ottenuta attraverso l’impiego di risorse rinnovabili.
- Papier, da papier produit avec de l’énergie propre à travers l’emploi de ressources renouvables. 
- Papier, das mit sauberer Energie, also Energie aus regenerativen Ressourcen, hergestellt wird.

9

ECOFRIENDLY

CIAK, EVERYBODY NOTES!

8



11

CIAK, EVERYBODY NOTES!

CUSTOMIZATIONCUSTOMIZATION
The Ciak notebook is often customized for 
a wide range of events, brands, and companies. 
Limited editions for special occasions, custom 
models to be offered as corporate gifts and perso-
nalized versions to be given as splendid mementos.

PERSONALIZZATIPERSONALIZZATI

Numerosi sono gli esempi di Ciak personalizzato 
per eventi, marchi, e aziende. Edizioni limitate 
per occasioni speciali, da presentare come regalo 
aziendale e gift per ricordare e farsi ricordare.

PERSONNALISÉPERSONNALISÉ

Nombreux sont les exemples de Ciak personnalisé 
pour événements, marques et entreprises. Des 
éditions limitées pour des occasions spéciales, 
à présenter comme cadeau publicitaire ou comme 
présent exceptionnel  ou qui peut fonctionner 
comme aide-mémoire (pense-bête).

PERSONALISIERTEPERSONALISIERTE
SONDERANFERTIGUNGENSONDERANFERTIGUNGEN

Beliebt sind personalisierte Sonderanfertigungen 
von Ciak-Notizbchern oder -Kalendern für 
Unternehmen Limitierte Editionen zu besonderen 
Ereignissen, als Werbegabe oder als exquisites 
Geschenk.
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CIAK GREEN,CIAK GREEN,
FOR THE FOR THE 
GOOD OF THE GOOD OF THE 
ENVIRONMENTENVIRONMENT

12
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CIAK,CIAK,
LA LA 
BELLABELLA
VITAVITA
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Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8175CKL 12x17

Kit
Sortiment
Assortiment

7000CKLAX
6 pcs 7923CKL
6 pcs 7942CKL

School Daily Diaries 17 months
Agenda Scolastica Giornaliera 17 mesi
Scolaire Journalier 17 mois
Tageskalender Schule 17 Monate

7923CKL 9x13
7942CKL 12x17

15

Notebooks and school diaries dedicated to the environment. Realized in ivory recycled paper and faux leather..

Quaderni e agende scolastiche dedicate all’ambiente realizzate in carta riciclata e finta pelle stampata.

Umweltfreundliche Bücher und Schulkalender aus Recyclingpapier und bedrucktem Kunstleder

Carnets et agendas scolaires sur tle thème de l’environnement réalisés en papier recyclé et similicuir embossé.

16 17

25

Green
Verde
Vert
Green

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

23

Orange
Arancio
Orange
Orange



CIAK,CIAK,
THINK  THINK  
NATURALNATURAL

Notebooks and daily diaries realized in ivory recycled paper and cotton paper.

Quaderni e agende giornaliere realizzate in carta riciclata e cotton paper: 100% ecological.

Bücher und Tageskalender aus Recyclingpapier und cotton-paper: 100% umweltfreundlich

Carnets et agendas journaliers réalisés en papier recyclé et papier vegan: 100% écologique.

16 17

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8175CKN 12x17

Daily 
Giornaliera
Journalier 
Tageskalender 

7523CKN 9x13
7542CKN 12x17

25

Lime
Lime
Vert Lime
Lime Green

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

31

Seawater
Acqua Marina
Eau de mer
Meerwasser

16 17

Kit
Sortiment 
Assortiment 

7000CKNY 
6 pcs 7523CKN 
6 pcs 7542CKN

Kit
Sortiment 
Assortiment 

7000CKNAX
6 pcs 7923CKN
6 pcs 7942CKN

32

Cobalt
Cobalto
Cobalt
Kobalt

School Daily Diaries 17 months
Agenda Scolastica 
Giornaliera 17 mesi
Scolaire Journalier 17 mois
Tageskalender Schule 17 Monate

7923CKN 9x13
7942CKN 12x17

16 17
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22

Stone
Pietra
Pierre
Stein

27

Earth
Terra
Terre
Erde

33

Coffee
Caffè
Café
Kaffee

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8165CKN 9x13
8175CKN 12x17

Kit
Sortiment 
Assortiment 

7000CKNX 
4 pcs 7523CKN 
4 pcs 7542CKN
4 pcs 7540CKN

16 17

CIAK,CIAK,
NATURALNATURAL
CLASSICCLASSIC

Daily 
Giornaliera
Journalier 
Tageskalender 

7523CKN 9x13
7542CKN 12x17
7540CKN 15x21

19

Cover made in “Washable Paper”, an eco-friendly material composed by paper fibers.

Copertina realizzata con materiale ecologico in fibre di carta, denominato “Washable Paper”.

Das Innere besteht aus einem‚ “Washable Paper” genannten, umweltfreundlichen Material, 

das aus Papierfasern hergestellt wird.

La couverture est réalisée avec un matériau écologique en fi bres de papier, appelé “Washable Paper”.



20

10

Cork
Sughero
Liège
Kork

CIAK CIAK 
ECOECO

Lined 
Righe
Liniert 
À réglure lignée

8165CKR 9X13 
8175CKR 12X17
8185CKR 15X21

Blank 
Pagine bianche
Blanko
Pages blanches

8169CKR 9X13
8179CKR 12X17
8189CKR 15X21

The paper of this book contains recycled post consumer waste and FSC fibers. Cover in reprocessed leather.

La carta di questo libro contiene fibre riciclate (post consumer waste) ed è certificata FSC. Copertina in pelle riciclata.

Le papier de ce livre contient des fibres recyclées (post consumer waste) et est certifié FSC. Couverture est en cuir recyclé.

Das Papier dieses Buchs enthält recycelteFasern (post consumer waste) und ist FSC-zertifiziert. 

Bezug aus wiederaufbereitetem Leder.
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NOTEBOOKS
DIARIES
GOLF SCOREBOOK
LOG BOOK

CIAK, EVERYBODY NOTES!
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CIAK CLASSIC,CIAK CLASSIC,
THE POWER THE POWER 
OF COLOUROF COLOUR
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25

24

Green
Verde
Vert
Grün

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

29

Coral
Corallo
Corail
Koralle

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8165CKC 9x13
8175CK 12x17 (numbered pages)
8185CK 15x21 (numbered pages)

Dots 
Punti
Point 
Punkt 

8174CKC 12x17
8184CKC 15x21

Blank 
Pagine bianche
Pages blanches 
Blanko 

8169CKC 9x13
8179CKC 12x17
8189CKC 15x21

CIAK EVO,CIAK EVO,
NOTEBOOKSNOTEBOOKS
QUADERNIQUADERNI
NOTIZBUCHERNOTIZBUCHER
CARNET DES NOTESCARNET DES NOTES

24

The layout is blank, ruled or dotted on ivory recycled paper.

La grafica interna è a pagine bianche, a righeed a puntini su carta avorio riciclata.

Linierte, Blanko-Seiten oder mit Punkt auf recyceltem elfenbeinfarbenen Papier.

La présentation graphique interne est composée de pages blanches, 

de pages lignées, et des pages avec point  sur papier ivoire recyclé.

14 15

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

37

Antique pink
Rosa antico
Rose antique
Antike rose

34

Black
Nero
Noir
Schwarz



The layout is printed in English,
French, German, Spanish, Italian
and it is printed in one colour on
recycled ivory paper.
La grafi ca interna è in Inglese,
Francese, Tedesco, Spagnolo,
Italiano ed è stampata ad un colore
su carta riciclata avoriata.
Die Beschriftung im Inneren der
Kalender ist in den Sprachen
Englisch, Französisch, Deutsch,
Spanisch und Italienisch verfasst
und ist in Farbe auf recyceltem
elfenbeinfarbenen Papier gedruckt.
L’ inscription à l’intérieur du

Weekly Horizontal 
Settimanale orizzontale
Horizontal Semainier 
Wochenkalender horizontal 

7552CKC 9x13
7554CKC 12x17

Weekly Vertical 
Settimanale verticale
Semainier vertical 
Wochenkalender vertikal 

7564CKC 12x17
7568CKC 15x21

Weekly + lined 
Settimanale + righe
Hebdomadaire + Lignes 
Wochenkalender + liniert

7517CKC 8,2x13,5
7577CKC 15x21

12

15

14

13

16

18

17

18

12 13 14 15 16 17 12

13

14

15

16

17

18

27

Kit Daily
Sortiment 
Assortiment

7000CKGP 12 pcs x 7523CKC
7000CKGM 10 pcs x 7542CKC

CIAK CLASSIC. CIAK CLASSIC. 
DIARIES DIARIES 
AGENDEAGENDE
AGENDEN AGENDEN 
AGENDASAGENDAS

Daily 
Giornaliera
Journalier 
Tageskalender 

7523CKC 9x13
7542CKC 12x17
7540CKC 14,5x21

16 17

26

LAYOUT
GRAFICA INTERNA
BESCHRIFTUNG
INSCRIPTION

EN - IT  - FR  - DE - ES 

24

Green
Verde
Vert
Grün

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

29

Coral
Corallo
Corail
Koralle

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

37

Antique pink
Rosa antico
Rose antique
Antike rose

34

Black
Nero
Noir
Schwarz



22

Grey
Grigio
Gris
Grau

23

Orange
Arancio
Orange
Orange

25

Lime
Lime
Vert Lime
Lime Green

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

29

Fuxia
Fuxia
Fuchsia
Fuchsia

32

Blue
Blu
Bleu
Blau

33

Marrone
Brown
Maron
Braun

34

Black
Nero
Noir
Schwarz

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8165CK 9x13
8175CK 12x17
8185CK 15x21

Dots 
Punti
Point 
Punkt 

8174CK 12x17
8184CK 15x21

Squared 
Quadretti
Carrés 
Kariert 

8177CK 12x17

Blank 
Pagine bianche
Pages blanches 
Blanko 

8169CK 9x13
8179CK 12x17
8189CK 15x21

29

CIAK CLASSIC.CIAK CLASSIC.
NOTEBOOKSNOTEBOOKS
QUADERNIQUADERNI
NOTIZBUCHERNOTIZBUCHER
CARNET DES NOTESCARNET DES NOTES

The layout is blank, ruled, squared or dotted on ivory recycled paper.

La grafica interna è a pagine bianche, a righe, a quadretti ed a puntini su carta avorio riciclata.

Linierte, Blanko-Seiten, Kariert oder mit Punkt auf recyceltem elfenbeinfarbenen Papier.

La présentation graphique interne est composée de pages blanches, de pages lignées, 

des pages quadrillées et des pages avec point  sur papier ivoire recyclé.

28

Kit
Sortiment  
Assortiment

8000CKNP 
12 pcs x 8165CK
8000CKNM 
10 pcs x 8175CK



30 31

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

CIAK SCHOOL,CIAK SCHOOL,
TO PROGRAMTO PROGRAM
YOUR STUDIESYOUR STUDIES

29

Coral
Corallo
Corail
Koralle

25

Lime
Lime
Vert Lime
Lime Green

School Daily Diaries 17 months
Agenda Scolastica 
Giornaliera 17 mesi
Scolaire Journalier 17 mois
Tageskalender Schule 17 Monate

7923CKC 9x13
7942CKC 12x17

Kit
Sortiment
Assortiment

7000CKAP 10 pcs 7923CKC
7000CKAM 10 pcs 7942CKC
7000CKAX 6 pcs 7923CKC 
+ 6 pcs 7942CK

16 17
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CIAK, EVERYBODY NOTES!

CIAK SMART,CIAK SMART,
SMARTER  SMARTER  
THAN YOUR  THAN YOUR  
PHONEPHONE

32
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- All-in-one notebook 
with lined numbered pages, 
index sheets, perpetual 
monthly planner, contact
list and two ribbon bookmarks.
- Quaderno “tutto-in-uno” 
con pagine a righe numerate, 
indice iniziale, planner mensile 
perpetuo, contact list e doppio 
nastrino segnalibro.
- Un notebook tout-en-un 
doté de pages lignées et numé-
rotées, d’un index, d’un agenda 
mensuel perpétuel, d’une liste 
de contacts et de deux rubans 
marque-pages.
- All-in-One’-Notizbuch mit
durchnummerierten linierten
Seiten, Verzeichnis, 
Monatsplaner, Kontaktliste 
und zwei Lesebändchen.

Monthly planner + Lined
Planning Mensile + Righe
Monatskalender + Liniert
Calendrier Mensuel + à réglure lignée

8178CK 12x17
8188CK 15x21

25

Green
Verde
Vert
Grün

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

7 7

14 15

LAYOUT
GRAFICA INTERNA
BESCHRIFTUNG
INSCRIPTION

EN - IT  



CIAK PLUS,CIAK PLUS,
PRECIOUS PRECIOUS 

MATERIALS FOR MATERIALS FOR 
EXCLUSIVE STYLEEXCLUSIVE STYLE

3736

CIAK, EVERYBODY NOTES!



CIAK PLUS CIAK PLUS 
METALMETAL

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8165CKSM 9x13
8175CKSM 12x17

- Cover with Saffiano texture in Metal 
colours with rubber band and lining in 
contrast. The layout is printed in one 
colour on recycled ivory paper.
- Copertina in trama Saffiano in 
versione Metal con elastico e fodera a 
contrasto. Grafica interna stampata ad 
un colore su carta riciclata avorio.
- Cover mit Saffiano-Struktur in Metal 
Version mit Elastik und farbkonstra-
streicher Bezug. Die Beschriftung ist 
einfarbig auf recycletem eifenbein-
farbienen Papier gedruckt.
- Couverture en grain Saffiano métal-
lisée avec élastique et doublure contra-
stée. Graphique interne est imprimée 
en une coleur sur papier recyclée ivoire.

20

Silver
Argento
Argent
Silber

22

Graphite
Grafite 
Graphite
Graphit

60

Platinum 
Platino
Platine
Platin

39

LAYOUT
GRAFICA INTERNA
BESCHRIFTUNG
INSCRIPTION

EN - IT  - FR  - DE - ES 

CIAK PLUSCIAK PLUS

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

8165CKS 9x13
8175CKS 12x17

- Cover with Saffiano texture in Classic 
colours with rubber band and lining in 
contrast. The layout is printed in one 
colour on recycled ivory paper.
- Copertina in trama Saffiano in ver-
sione Classic con elastico e fodera a 
contrasto. Grafica interna stampata ad 
un colore su carta riciclata avorio.
- Cover mit Saffiano-Struktur in Classic 
Version mit Elastik und farbkonstrastrei-
cher Bezug. Die Beschriftung ist einfar-
big auf recycletem eifenbein-farbienen 
Papier gedruckt.
- Couverture en grain Saffiano en 
versions classique avec élastique et 
doublure contrastée. Graphique interne 
est imprimée en une coleur sur papier 
recyclée ivoire.

30

English red
Bordeaux
Bordeaux
Bordeaux

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

33

Brown
Marrone
Brun
Braun

38

LAYOUT
GRAFICA INTERNA
BESCHRIFTUNG
INSCRIPTION

EN - IT  - FR  - DE - ES 
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CIAKCIAK
EMOTIONSEMOTIONS

Ruled notebooks realized in ivory recycled paper and faux leather with text foil embossed with glitter.

Quaderni a righe realizzate in carta riciclata e finta pelle con testo stampato glitter.

Linierte Bücher aus Recyclingpapier und Kunstleder mit Glitterdruck

Carnets lignés  réalisés en papier recyclé et similicuir imprimé avec texte pailleté.

31 Live.

Seawater
Acqua Marina
Eau de mer
Meerwasser

21 Love.

White
Bianco
Blanc
Weiß

32 Believe.

Blue
Blu
Bleu
Blau

34 Love.

Black
Nero
Noir
Schwarz

22 Dream.

Grey
Grigio
Gris
Grau

29 Think.

Fuxia
Fuxia
Fuchsia
Fuchsia

Lined
Righe
À réglure lignée
Liniert
8175CKE 12x17
8185CKE 15x21
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CIAK, EVERYBODY NOTES!

42

CIAK TRAVEL,
AN INSEPARABLE 
FRIEND THAT  
ACCOMPANIES YOU 
EVERYWHERE.



Card Holder 10 cards 
Portabiglietti 10 biglietti
Titulaires 10 carte
Kartenmappe für 10 Karten 

3281CK 8,5x11

CIAK 
CARD HOLDER

23

Orange
Arancio
Orange
Orange

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

34

Black
Nero
Noir
Schwarz

22

Dove-color
Tortora
Tourterelle 
Taubengrau

25

Lime
Lime
Vert Lime
Lime Green

33

Brown
Marrone
Brun 
Braun
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Cyclamen
Ciclamino
Cyclamen
Zyklam

45

CIAK 
TRAVEL

- Travel notebook with information 
contents. Lined and blank pages 
for writing and drawing.
- Diario di viaggio con fuoritesto 
informativo e grafica a pagine rigate 
e bianche per la scrittura e il disegno.
- Carnet de voyage avec hors texte 
d’information et présentation 
graphique avec des pages lignées 
et des pages blanches pour faciliter 
l’écriture et le dessin.
- Ein Reisetagebuch mit einem infor-
mativen Extratext sowie linierten Seiten 
und BlankoSeiten, um das Schreiben 
und Zeichnen zu erleichtern.

Notebook 
Quaderno
Notizbuch 
Cahier

8170CK 12x17

24

Green
Verde
Vert
Grün

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

33

Brown
Marrone
Brun
Braun
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LOG BOOK LOG BOOK 

- An essential accessory for all users 
of the web. A personalnotebook  
where to save, black on white, 
access data and passwords secret.
- Un accessorio indispensabile per
tutti gli users del web. Un taccuino 
personale dove salvare, nero su bianco, 
i dati d’accesso e le password segrete.
- Ein unvermeidliches Accessoire
für alle Web-Benutzer. Ein persönli-
ches Notizbuch, in dem man schwarz 
auf weiß Benutzernamen und geheime 
Passwörter speichern kann.
- Un accessoire indispensable pour
tous les utilisateurs de l’Internet. 
Une archive personnelle où enre-
gistrer, noir sur blanc, les données 
d’accès et mots de passe secrets.

Logbook 

2135CKL 8,2x13,5

23

Orange
Arancio
Orange
Orange

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

34

Black
Nero
Noir
Schwarz

GOLF BOOKGOLF BOOK

23

Orange
Arancio
Orange
Orange

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb

34

Black
Nero
Noir
Schwarz

Scorebook  
Punteggio
Score 
Punktzahl 

8141CK 8,2x13,5

- Golf notebook: A very simple and 
immediate way to see your average 
play over time and hopefully, how 
much you’ve improved your game!
- Diario del Golf: Un modo semplice 
ed efficace per tenere la propria media 
di gioco e vedere i propri miglioramenti!
- Das Golf-Tagebuch: Eine einfache 
und hilfreiche Art, um die eigene 
Spielbilanz festzuhalten und sich die
eigenen Verbesserungen vor!
- Augen zu führen! Agenda du Golf: 
une façon  simple et efficace pour con-
server par écrit la propre moyenne de 
jeu et voir les améliorations obtenues!

LAYOUT
GRAFICA INTERNA
BESCHRIFTUNG
INSCRIPTION

EN 
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CIAK, EVERYBODY NOTES!
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CIAK MATE,
SOFT, LIGHT, 
FLEXIBLE AND 
SHOCK RESISTANT.
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Ciak Mate is the notebook to 
keep in your pocket or your case, 
to write, to note and to keep 
safe any of your thoughts. Slim 
notebook with a soft and flexible 
cover. Round corners and 128 
ruled pages on ivory paper.

Ciak Mate è il taccuino da te-
nere sempre in tasca o nella 
propria borsetta, per scrivere, 
annotare, con darsi e tenere 
sempre al sicuro i propri pensie-
ri. Quaderno slim con copertina 
morbida e flessibile, angoli arro-
tondati e 128 pagine a righe su 
carta avorio.

Ciak Mate est le carnet qui 
sera toujours dans votre poche 
ou dans votre sac à main, pour 
écrire, noter et se rappeler la 
moindre de vos pensées. Carnet 
tout en fi nesse avec une cou-
verture douce et fl exible. Coins 
arrondis et 128 pages lignées sur 
papier ivoire.

Ciak Mate ist das Notizbuch, das 
man immer in der Tasche hat: zum 
Schreiben, Aufzeichnen, Anver-
trauen und um seine Gedanken 
immer sicher zu verwahren. No-
tizbuch slim mit weichem, flexib-
lem Einband, abgerundeten Ecken 
und 128 linierten Seiten in Elfen-
beinpapier.

Lined
Righe
À réglure lignée
Liniert
128 pg 85 gsm

8171CKM 12x17
8181CKM 15x21
8191CKM 21x30

Dotted
Puntini
Point
Punkt
128 pg 85 gsm

8171CKMD 12x17
8181CKMD 15x21
8191CKMD 21x30

Weekly Vertical
Settimanale verticale
Semainier vertical
Wochenkalender vertikal

7568CKM 15x21

Weekly + lined
Settimanale + righe
Hebdomadaire + Lignes
Wochenkalender + liniert

7577CKM 15x21

18

12 13 14 15 16 17 12

13

14

15

16

17

18

22

Grey
Grigio
Gris
Grau

28

Red
Rosso
Rouge
Rot

31

Water
Acqua
Eau de
Wasser

32

Blue
Blu
Bleu 
Blau

34

Black
Nero
Noir
Schwarz

26

Yellow
Giallo
Jaune
Gelb
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DIARIES

Daily 
Giornaliera
Journalier 
Tageskalender 

CM. 9x13 (23)
CM. 12x17 (42)
CM. 15x21 (40)

Weekly Horizontal 
Settimanale orizzontale
Horizontal Semainier 
Wochenkalender horizontal 

CM. 9x13 (52)
CM. 12x17 (54)

Weekly Vertical 
Settimanale verticale
Semainier vertical 
Wochenkalender vertikal 

CM. 12x17 (64)
CM. 15x21 (68)

Weekly + lined 
Settimanale + righe
Semainier + Lignes 
Wochenkalender + liniert

CM. 8,2x13,5 (17)
CM. 15x21 (77)

NOTEBOOKS

Lined 
Righe
À réglure lignée
Liniert 

CM. 9x13 (65)
CM. 12x17 (75)
CM. 15x21 (85)

Numbered pages 
Pagine numerate
Pages numérotées
Nummerierte seiten

CM. 12x17 (78)
CM. 15x21 (88)

Blank 
Pagine bianche
Pages blanches 
Blanko 

CM. 9x13 (69)
CM. 12x17 (79)
CM. 15x21 (89)
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Weekly Vertical 
Settimanale verticale
Semainier vertical 
Wochenkalender vertikal 

CM. 12x17 (64)
CM. 15x21 (68)

NOTEBOOKS

Squared 
Quadretti
Carrés 
Kariert 

CM. 12x17 (77)

Smart

CM. 12x17 (78)
CM. 15x21 (88)

Dots 
Punti
Point 
Punkt 

CM. 12x17 (74)
CM. 15x21 (84)

Travel

CM. 12x17 (70)

Log Book

CM. 8,2x13,5 (35)



All products shown in this catalogue 

are under copyright. Any imitation 

either structural or esthetical is 

therefore legally forbidden.

I prodotti presenti in questo catalogo 

sono soggetti a copyright. E’ pertanto 

proibita per legge ogni forma di imita-

zione strutturale ed ornamentale.

Die Produkte in diesem Katalog sind 

urheberrechtlich geschützt. Jede Form 

der Nachahmung ist gesetzlich verboten.

 Les produits de ce catalogue sont 

soumis à des droits d’auteur.

É donc interdite par la loi toutes 

les formes d’imitation et ornamentale.
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INTEMPO s.r.l.
Via C. Forlanini, 38 - 50019 Osmannoro
Sesto Fiorentino (Firenze) Italia
T +39 - 055307390 - F +39 - 055307389
info@intempo.it - www.intempo.it

INTCATCIAK
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